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اللغة العربية في الجامعات الباك�ستانية الحكومية
الواقع والمطلوب  

راجه ماجد معظم 

العلاقات  الإ�سلامية وعبر  الفتوحات  عبر  مبكراً  العربية  واللغة  الإ�سلام  و�صلها  التي  العالم  بلاد  واحدة من  الهند  بلاد  تعد 
التجارية البرية والبحرية بيد التجار الذين كانوا تجاراً ودعاة في الوقت نف�سه. وبعد الفتح ا�ستقرت الثقافة الإ�سلامية في المنطقة 
ب�شكل ر�سمي في �أرجاء كثيرة من �شبه القارة الهندية، و�أ�صبحت اللغة العربية اللغة الر�سمية للحكام من �أهالي ال�سند والبنجاب.)1( 
وقد كانت اللغة العربية تُدرّ�س في المدار�س الر�سمية وغيرالر�سمية قبل �إقامة جمهورية باك�ستان الإ�سلامية وفيها ن��شأ علماء اللغة 
العربية الذين خدموا اللغة العربية في مجال الدرا�سة والتدري�س والت�صنيف والت�أليف، ولما ت�أ�س�ست جمهورية باك�ستان الإ�سلامية؛ 
تو�سعت اللغة العربية تو�سعاً كبيراً، ففتحت المعاهد والكليات والجامعات على م�ستويين الحكومي والأهلي.ومن �ضمن قراراتها �أ�صبح 

تدري�س اللغة العربية مادة �أ�سا�س في المدار�س الحكومية من اال�صف ال�ساد�س �إلى ال�صف الثامن.
وقد حظيت اللغة العربية بمكانة خا�صة لدى ال�شعب الباك�ستاني لارتباطها الوثيق بالثقافة الإ�سلامية، واحتواء اللغات المحلية 
�أخرى،وهذه الرغبة لم تتوقف على  العربية من جهة  المختلفة في البلاد مثل الأردية وال�سندية والبنجابية على كثير من المفردات 
ال�شعب الباك�ستاني الاعتيادي،بل تعدى الأمر لي�شتمل التوجه الحكومي الر�سمي لا �سيما حينما ركز الرئي�س الراحل �ضياء الحق في 
�أقامت في العا�صمة الجامعة العالمية الإ�سلامية التي كانت تعتمد على هذه اللغة،�إ�ضافة �إلى ت�أ�سي�س �أق�سام  �إذ  تدري�س اللغة العربية 

خا�صة بتدري�س اللغة العربية في معظم الجامعات الحكومية. )2(

ال�صلات بين العرب و�شبه القارة الهندية:
�إن المناطق ال�ساحلية ال�شمالية والغربية ل�شبه القارة الهندية تواجه المناطق الجنوبية ال�شرقية ل�شبه جزيرة العرب، ولا يف�صل بينهما 
التاريخ  النواحي منذ فجر  وثيقة متعدد  القطرين من روابط  الكبير فيما قام بين هذين  الف�ضل  البحر  �إلى هذا  العرب، ويرجع  �إلا بحر 
المو�سمي،  الطبيعي ومناخها  بو�ضعها الجغرافي ومنظرها  لكل منهما  ال�ساحلية  المناطق  وتبدو  يومنا هذا.  �إلى  وا�ستمرار  ازدهار ونمو  في 
كمنطقتين منف�صلتين من قطر واحد. وف�ضلا عن هذا الموقع الجغرافي الفريد ف�إن الله �سبحانه تعالى قد وهب لكل من هاتين المنطقتين 
ال�ساحليتين حظاً وافراً من المناظر والثروات الطبيعية، ففي حين نرى ال�سواحل الهندية غنية بب�ساتين �أ�شجار النارجيل )الجوز الهندي( 
نرى ال�سواحل العربية مك�سوة بواحات �أ�شجار النخيل، ويف�صل بينهما بحر العرب. وقد �ساعد هذا التقارب الطبيعي على كثرة الرحلات 
بين القطرين بطرق برية وبحرية وازدياد معدل الم�صالح الم�شتركة التجارية والاقت�صادية بينهما. وعلى هذا المناطق ال�ساحلية كانت تقوم 
الروابط الاجتماعية والثقافية والح�ضارية بين الأمتين الهندية والعربية منذ القدم. وبهذه الطرق ا�ستوطنت جاليات هندية في �أرجاء بلاد 
العرب ف�ضلًا عن ذلك تكونت جاليات عربية في ربوع الهند، وكان لهذه الجاليات �أثر كبير في الإ�سراع بن�شر اللغة العربية في �شبة القارة 

الهندية عقب ظهورها في جزيرة العرب. )3(
وكان النبي محمد �صلى الله عليه و�سلم و�أ�صحابه يعرفون الهنود والأ�شياء الهندية، وقد جاء ذكر بع�ض من ذلك في منا�سبات متعددة 
على ل�سانه �صلى الله عليه و�سلم كما يروي الإمام ابن حاتم والإمام ابن عبدالله الحاكم والإمام ابن جرير الطبري والإمام ال�سيوطي عن 
ابن عبا�س رواية �صححها الحاكم: " �إن �أول ما �أهبط �آدم على �أر�ض الهند ")4(  وكذلك روي عن جماعة من ال�صحابة والتابعين ومن 
بعدهم حكايات في �صفة هبوط �آدم من الجنة وما �أهبط معه وما �صنع عند و�صوله �إلى الأر�ض، وذكر طرفا منها الحافظ ابن قيم في " 
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الحادي" وعن علي ر�ضى الله عنه " �أطيب ريح الأر�ض الهند هبط بها �آدم فعلق �شجرها من ريح الجنة " )5(
وفي ال�صحيحين رواية عن �أبي مو�سى �أن النبي �صلى الله عليه و�سلم قد �أكل لحم الدجاج وجاء في حديث �آخر )دجاج �سندي( )6( 
وهذا يدل على �أن لحم الدجاج ال�سندي كان معروفاً وم�ستعملًا في عهد النبي �صلى الله عليه و�سلم. ومن لبا�س الهند الخا�ص الجلباب 
وتعريبها "قرطق" على الرغم من �أننا لم نجد ت�صريحا يدل على �أن الر�سول وال�صحابة قد ا�ستعملوها، ولكن يظهر من بع�ض القرائن �أنه 
  " ا�ستعمل في عهد الر�سول �صلى الله عليه و�سلم، وفي حديث من�صور: " جاء الغلام وعليه قرطق �أبي�ض، �أي قباء، وهو تعريب كلمة "كرتة

الهندية. )7(
ف�ضلًا عن ذلك نجد �أن ال�سيف الهندي كان معروفاً عند العرب، وقد ذكر ال�شاعر الجاهلي طرفة بن العبد في معلقته فيقول: 

وظلم ذوي القربى �أ�شد م�ضا�ضة على المرء من وقع الح�سام المنهدي
ومن العادات الهندية التي كانت منت�شرة في بلاد العرب . وقد �شدد الر�سول �صلى الله عليه و�سلم منعها " ال�شطرنج " ففي الحديث: 
"ملعون من لعب بال�شطرنج" )8(  ومن تلك العادات الو�شم، وقد انت�شرت عادة الو�شم من الهند في بلاد العرب منذ زمن قديم، وقد �شدد 
الر�سول الله �صلى الله عليه و�سلم في منعه فقال: "لعن الله الوا�شمة والمو�شمة" )9( وفي حديث �آخر، نهه النبي �صله الله علهه و�سلم عن 

ثمن الكلب وثمن الدم ونهه عن الوا�شمة والمو�شومة و�آكل الربا وموكله ولعن الم�صور. )10(
وقد كان الهنود يذهبون ويعودون في عهد الر�سالة �إلى البلاد العربية، ف�إننا نجد روايات تدل على �أن رجال الدين والحكام والأمراء في 
الهند، قد �سعوا لإيجاد و�سيلة لكي ين��شؤا علاقات مبا�شرة بينهم وبين النبي محمد �صلى الله عليه و�سلم، و رغبوا في معرفته وفهمه. )11(

وب�شر الر�سول �صلى الله عليه و�سلم الذين �سيجاهدون في الهند، فقد روي عن �أبي هريرة ر�ضى الله عنه قال، وعدنا ر�سول الله �صلى 
الله عليه و�سلم غزوة الهند ف�إن �أدركتها �أنفق فيها نف�سي ومالي ف�إن �أقتل كنت من �أف�ضل ال�شهداء و�إن �أرجع ف�إنا �أبوهريرة المحرر. )12( 
ولهذا يرجع تاريخ الفتوحات الإ�سلامية في �شبه القارة الهندية �إلى ع�صر الخلافة الرا�شدة والأموية. يقول الدكتور �إح�سان حقي: " فتح 
الم�سلمون الق�سم الأكبر من �إيران زمن الخليفة الثاني عمر بن الخطاب. ولم يتقدموا �إلى �أبعد من حدود مكران �إلا زمن الخليفة معاوية 
بن �أبي �سفيان �إذ ا�ستولوا على الق�سم ال�شرقي من بلوج�ستان وعلى �إمارة قلات التي كانت تابعة لل�سند و�ضموها �إلى مكران. ثم تقدموا 
وا�ستولوا على قندهار وعلى كابل ووقفوا عند هذا الحد".)13(وكانت هذه الحملات والمناو�شات غير منظمة - ولعل ال�سبب فيه �أنها كانت 
حملات من المتطوعين- حتى دخل الجي�ش العربي في �شبه القارة الهندية بقيادة القائد العظيم محمد بن القا�سم الثقفي في �سنة 92هـ في 
ع�صر الخلافة الأموية ب�أمر من الحجاج بن يو�سف الثقفي �إذ كتب له الفتح والن�صر، ويُعدّ هذا الفتح عربي في �شبه القارة الهندية، وبذلك 

تحققت ب�شارة الر�سول �صلى الله عليه و�سلم بفتح الهند، فقامت �أول دولة �أ�سلامية في �شبه القارة الهندية. )14(
الآن نريد �أن نلخ�ص �أثر الثقافة العربية على الثقافة الهندية،في النقاط الآتية:

• توحيد المنطقة تحت راية واحدة، �إذ خ�ضعت ال�سند والهند كلها لحكم العرب.
الإ�سلامي. الدين  �إلى  الهنود  الدين  من  • التحول 

والهندية. الأردية  اللغة  في  العربية  الكلمات  • تغلغل 
العربية. الأبجدية  �إلى  تحولت  الهندية  المحلية  اللغات  • معظم 

مع  قدم  فقد  للحديث،  تدوينا  و�أولهم  المحدثين  �أ�شهر  الب�صري  �صبيح  بن  منهم:الربيع  الهند،  �إلى  العرب  والأدباء  العلماء  هجرة   •
الجي�ش الذي �سيره المهدي لغزوة الهند في عام 159هـ )15(  هكذا لم يكن الجي�ش العربي فاتحا فقط، بل كان – �أي�ضاً – نا�شراً لدعوة 

ومعلماً.
العرب، فظهر من ه�ؤلاء عمالقة  �إلى بلاد  وذهبوا  وزعوا على الجنود  والهنود،  الم�سلمين  المعارك بين  نتيجة  الأ�سرى  بع�ض  • كان هناك 
في العلوم والفنون وال�شعر منهم: �أبو عطاء ال�سندي الذي كان �أبوه �سندياً ولكنه ن��شأ بين الم�سلمين، والفقية العالم �أبو مع�شر بن نجيح 
ال�سندي �صاحب كتاب المغازي،)16(  وابن الأعرابي الم�شهور الذي كان علماً من �أعلام اللغة والأدب وكان �أبوه زياد عبداً �سندياً،)17(  

وكثير غيرهم.
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• تغّري �أ�سلوب ال�شعر الهندي واقتبا�س م�ضامين ال�شعر الجاهلي العربي وو�صف الخمر وغير ذلك.
�أما ت�أثر الثقافة العربية بالثقافة الهندية فن�شير �إلى النقاط الآتية:

في  )معناها  محلّه  هندية(،  الكلمة  )�أ�صل  روزنامه  الهند(،  جوز  نارجيل)النارجيلة  مثل:  العربية،  اللغة  في  الهندية  الألفاظ  • دخول 
�ألفاظ هندية عربت، ووردت في  ال�سيوطي  الهند( م�شكاة )لفظة هندية(.  قد حكى  الهند منطقة �صغيرة(، كيرم )لعبة معروفة في 
القر�آن الكريم،مثل: زنجبيل و كافور. ومما ورد في اللغة العربية من الألفاظ الهندية الأبنو�س والببغاء والخيزران والفلفل و الإهليج، 

وغير ذلك من �أ�سماء النباتات والحيوانات الهندية. )18(
الطب  مجال  في  وا�سع  علم  لهم  الهنود  وال�صين.  والروم  والهند  الفر�س  وهي:  ال�شهيرة.  �صفات  ذات  الأربع  الأمم  �إحدى  الهنود  • كان 
والح�ساب والنجوم والخرط والت�صاوير وال�صناعات العجيبة من قديم الزمان. وقال الجاحظ في هذا ال�صدد: " ا�شتهرالهند بالح�ساب 
ووعلم النجوم و�أ�سرار الطب و والخرط والنجر والت�صاويروال�صناعات الكثيرة العجيبة " )19( وقال الم�سعودي: " �إن الهند في عقولهم، 
و�سيا�ستهم، وحكمتهم، و�ألوانهم، و�صفاتهم، و�صحة �أمزجتهم، و�صفاء �أذهانهم، ودقة نظرهم بخلاف �سائر ال�سودان")20( روي �أن 
طبيب الهندي يقال له "منكه" عالج الر�شيد العبا�سي، ف�ضلًا عن ذلك �أن �صالح بن بهلة الهندي، كان �سببا في �شفاء �إبراهيم بن �صالح 
ابن عم الر�شيد. )21( وي�شير �إلى ذلك الدكتور جميل �أحمد فيقول: " تقدم عدد من علماء ال�سند للا�سهام في الحركة العلمية ببغداد 
بنقل علومهم الريا�ضية والطبيعية و�آرائهم الفل�سفية �إلى العربية. ومن �أولئك العلماء ابن دهن، و�صالح ابن بهلة، ومنكه، وبازيكر، وقلبر 

قل، و�سند باد الهندي، وكنكة الهندي. )22(
مو�سى  ال�سندي،  نجيح  مع�شر  �أبو  ال�سندي،   عطاء  �أبو  منهم:  هندي،  �أ�صل  من  �أو  الهند  �أر�ض  الواردين  وال�شعراء  العلماء  من  • كثير 
�أحمد بن عبدالله  المن�صوري،  �أحمد بن محمد  بن مو�سى،  �إ�سرائيل  الباهلي،  بن م�سلم  ال�سعدي، عمرو  الربيع بن �صبيح  يعقوب،  بن 

الديبلى، محمد بن �إبراهيم الديبلى)23( وغير ذلك.
مع  العربية،  اللغة  �إلى  الفار�سية  من  نقل  ثم  الفار�سية،  �إلى  نقل  ودمنة" هندي،  "كليلة  �أ�صل  الهنديّة،�أن  الق�ص�ص  يحبون  • العرب 
زيادات على الأ�صل الهندي. و�أي�ضاً ق�صة "ال�سندباد"كما يدل ا�سمها  هندي الأ�صل، نقلت �إلى العربية. و�أن في كتاب �ألف وليلة وليلة 
من  ثم  الفار�سية  اللغة  �إلى  الهندي  اللغة  من  نقلت  التي  كثيرة  كتب  وهناك  �أ�صلها هندي. )24(  �أن  على  العلمي  البحث  دل  ق�ص�صاً 

الفار�سية �إلى اللغة العربية.
"�شر  الهند:  كتب  كتاب من  قر�أت في  قتيبة:  ابن  يقول  النوع،  الع�صربهذا  الم�ؤلفة في ذلك  الأدب  كتب  وملئت  بالحكم،  الهند  • ا�شتهرت 
المال ما لا ينفق منه و�شر الإخوان الخاذل و�شر ال�سلطان من خافه البرئ و�شر البلاد ما لي�س فيه خ�صب ولا �أمن." )25( مثل ه�ؤلاء 

الحكم الهندي �شاعوا في اللغة العربية و �صاروا جزءًا مهماً في الأدب العربي.
ونرى العلاقة الثقافية بين العرب و�شبه القارة الهندية ترجع �إلى زمن بعيد، فنحن اليوم نحتاج حاجة ما�سة �إلى تطوير هذه العلاقة 
الثقافية، لجلاء جوانب من التفاعل الأدبي والثقافي بين الأمتين و�صولًا �إلى الإفادة من تجربة الما�ضي والحا�ضر في �سبيل �إعادة التفاعل �إلى 

ما كان عليه، بل و�إلى �أف�ضل مما كان عليه.

اللغة العربية في جمهورية باك�ستان الإ�سلامية:
�إن اللغة العربية هي لغة الإ�سلام والم�سلمين في كل ع�صر وم�صر، فالم�سلم يتعامل مع اللغة العربية من �أول لحظة يدخل فيها الإ�سلام 
عندما ينطق بال�شهادتين، ثم يتعامل معها في ال�صلوة خم�س مرات كل يوم في تكبيرة الإحرام وقراءة الفاتحة وبع�ض الآيات، ثم الدعاء في 
الركوع وال�سجود، ثم الت�شهد والت�سليم، وهكذا ينطق في الحج والعمرة. وي�ستمر التعامل عند تلاوة القر�آن الكريم وقراءة بع�ض الأحاديث، 
ولذلك تفر�ض اللغة العربية نف�سها على الم�سلمين جميعاً. وكذلك تحتل اللغة العربية مكانة مرموقة في قلوب الباك�ستانيين. وعندما تتبعنا 

الآثار لانت�شار اللغة العربية في الباك�ستان وجدنا �أنها من الممكن �أن نُق�سّم على عدة مراحل:
 المرحلة الأولى: هذه المرحلة تحتوي على بداية حكم الإ�سلامي �إلى ع�صر الا�ستعمار البريطاني. وفي هذا العهد �أثرت اللغة العربية على 
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الثقافة الهندية وت�أثرت بها ت�أثيراً ب�سيطاً.  فاللغة العربية كانت اللغة الر�سمية في الدائر الحكومية العربية في كثير من البلاد المفتوحة 
في الع�صر الأموي والع�صر العبا�سي. �إذ �أظهر ال�شعب ال�سندي �إهتماما خا�صا باللغة العربية . وهكذا ظلت اللغة العربية حتى القرن 
الخام�س الهجري انتقل حكم بلاد ال�سند من العرب �إلى الغزنويين الذين روجوا اللغة الفار�سية مكان اللغة العربية، لأن الفار�سية كانت 
لغة الدولة الغزنوية، وبذلك �صارت اللغة الفار�سية منذ ذلك العهد لغة الثقافة والتعليم لقرون عديدة �إلى انتهاء الع�صر المغولي �سنة 
1857م.ولكن اللغة العربية لم تفقد �أهميتها العلمية والروحية وا�ستمرت تنمو وتزدهر في �أح�ضان العلماء الذين �ألفوا ع�شرات الكتب 

القيمة في العلوم المختلفة باللغة العربية. )26(
 المرحلة الثانية: هذه المرحلة تبد�أ من ا�ستيلاء البريطانيين على الهند �سنة 1857م وتنتهي �إلى تق�سيم الهند �سنة 1947م. وفي هذه المدة 
�إذ �أخرجت اللغة العربية والفار�سية من دوائر الحكومة، وفر�ضت عليها اللغة  واجهت اللغة العربية العقبات وال�صعوبات في ن�شرها 
الأنجليزية. وعلى كل حال وجد في عهد الا�ستعمار مركزان لتدري�س اللغة العربية وتعلمها في �شبه القارة الهندية الباك�ستانية: المركز 
و ن�شرها  العربية وتعميمها  اللغة  الدينية بدور فعال وم�ؤثر في تعليم  الأهلية، فقد قامت هذه المدار�س  الدينية  الأول، كانت المدار�س 
وترويجها في هذه البلاد. والمركز الثاني، كانت الجامعات الحكومية التي فتحت فيها �أق�سام اللغة العربية، وهذا المركز الثاني �أي�ضاً 

لعب دوراً في تعليم اللغة العربية والبحث والتحقيق فيها.)27(
�أن  الباك�ستانيين  زعماء  نية  في  كان  الحا�ضر.  ع�صرنا  �إلى  1947م   �سنة  باك�ستان  ت�أ�سي�س  بعد  من  المرحلة  هذه  تبد�أ  الثالثة:  المرحلة   
الر�سمية  اللغة  هي  الأردية  اللغة  " �إن  جناح:  علي  محمد  وم�ؤ�س�سها  باك�ستان  قائد  ف�أعلن  الثانية،  البلاد  لغة  العربية  اللغة  يجعلوا 
�أن يتعلموا اللغة العربية حتى يتمكنوا جميعهم من التكلم والتعلم بها م�ستقبلا." )28( �أخذت  لباك�ستان، ويجب على الباك�ستانيين 
باك�ستان على عاتقها الاهتمام باللغة العربية  وتعليمها لأبنائها في مختلف القطاعات ح�سب الإمكانات المتاحة. ونرى الآن تطوراللغة 
العربية وانت�شارها الوا�سع في المجتمع الباك�ستاني، ولعل في النقاط الآتية ما تدل على ذلك: اولًا،نجد بياناً مف�صلًا في بداية الد�ستور 
الباك�ستاني المكون في عام 1973م بالن�سبة للغة العربية والتعاليم الإ�سلامية تحت عنوان "الحياة الإ�سلامية" وهو �أن على الدولة �أن 
تبذل كل جهودها في �سبيل تربية م�سلمي باك�ستان ب�أن تجعل تعليم القر�آن والعلوم الإ�سلامية �أجبارياً وت�شجع على تعلم اللغة العربية 
ثالثاً،  الثامن منذ 1982م.  �إلى ال�صف  ال�ساد�س  الثانوية من ال�صف  �إجبارية في المدار�س  اللغة العربية مادة  ثانياً، جعلت  وت�سهلها. 
قد �أن�شئت �أق�سام للغة العربية و�آدابها في معظم الجامعات الباك�ستانية، فتدر�س فيها اللغة العربية على م�ستويات مختلفة. رابعاً، قد 
�أن�شئت الجامعة الإ�سلامية العالمية بمدينة �إ�سلام �آباد، وهي جامعة عربية بكل ما فيها من و�سائل و�إمكانات. خام�ساً، وعلى ال�صيد 
ال�شعبي قامت المدار�س الدينية المنت�شرة في طول البلاد وعر�ضها، التي تدور دوراً هاما في تعليم اللغة العربية والأدب العربي في المجتمع 
الباك�ستاني. �ساد�ساً، ت�أ�س�ست الم�ؤ�س�سات العربية في باك�ستان، التي فتحت عدة مراكز ومعاهد لتدري�س اللغة العربية في �أرجاء البلاد، 
لهذه الم�ؤ�س�سات �أثر كبير في ن�شر اللغة العربية في باك�ستان. )29( ولا�شك في �أن تعليم اللغة العربية في باك�ستان يتزايد يوماً فيوماً على 

الم�ستوى الر�سمي وال�شعبي بعد ا�ستقلال الباك�ستان. 

اللغة العربية في الجامعات الباك�ستانية الحكومية:
عدد الجامعات في جمهورية باك�ستان الإ�سلامية 141 جامعة، منها 91جامعة ر�سمية و51 جامعة �أهلية. )30( هذه الجامعات ت�ؤدي ما 
عليها من واجب نحو العلوم والطب والزراعة والهند�سة والفنون واللغات والآداب والثقافة الإ�سلامية وغير ذلك. ومن �أ�شهر الجامعات التي 

تعني بتعليم اللغة العربية من �شهادة الدبلوم �إلى �شهادة الدكتوراه فهي:
عدد الأ�ساتذة في تاريخ الإن�شاء�إ�سم الجامعةالعدد

ق�سم اللغة العربية
عميد الكلية / الق�سم  

للغة العربية
�أ.د.محمد ب�شير198049مالجامعة الإ�سلامية العالمية ب�إ�سلام �آباد1
�أ.د.خالق داد ملك 186710مجامعة البنجاب بلاهور2
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د.كفايت الله همداني197020مالجامعة الوطنية للغات الحديثة ب�إ�سلام �آباد3
د.حافظ عبدالرحيم197508مجامعة بهاء الدين زكريا بملتان 4
د.راحيلة خالد قري�شي197508مالجامعة الإ�سلامية ببهاولبور5
د.محمد�سليم195004مجامعة ب�شاور بمدينة ب�شاور6
�أ.د.ن�صيب دار محمد193108مجامعة الكلية الإ�سلامية بمدينة ب�شاور7
فاطمة زينب195104مجامعة كرات�شي بمدينة كرات�شي8
د.خليل الرحمان197404مجامعة العلامة �إقبال المفتوحة ب�إ�سلام �آباد9

و�سوف نتناول درا�سة �سريعة حول جامعات مختلفة:

الجامعة الإ�سلامية العالمية ب�إ�سلام �آباد:
�أ�س�ست هذه الجامعة في نوفمبر 1980م، للتعليم العالي في العلوم العربية والإ�سلامية والعامة. وجعلت اللغة العربية لغة التدري�س في 
جميع �أق�سامها وكلياتها مع اللغة الإنجليزية، و�إ�ضافة �إلى ذلك يوجد فيها " كلية اللغة العربية و�آدابها " �إلى جانب معهد متخ�ص�ص لتعليم 
اللغة العربية للوافدين والباك�ستانيين. وت�ضم هذه الجامعة �آلاف الطلبة الباك�ستانيين والوافدين من الأقطار العربية الإ�سلامية والأجنبية 
لنيل �شهادة البكالوريو�س والماج�ستير والدكتوراه في اللغة العربية والاقت�صاد الإ�سلامي والدعوة و�أ�صول الدين وغيرذلك. ويوجد فيها ق�سم 
مخت�ص للبنات في بيئة �إ�سلامية خال�صة، وتتميز هذه الجامعة بمهارة جميع طلابها في اللغتين العربية والإنجليزية نطقاً وكتابة وفهماً. وهي 
تجربة رائدة في �سبيل ن�شر اللغة العربية بين المواطنين والأجانب الناطقين باللغات المختلفة لي�ست بو�صفها مادة �إجبارية فقط بل بو�صفها 
لغة التدري�س مع اللغة الإنجليزية في جميع �أق�سامها. وتلعب كلية اللغة العربية بهذه الجامعة دوراً �أ�سا�سياً في تعليم اللغة العربية لطلاب 
و�آدابها.)31(  اللغة العربية  الكليات وف�ضلًاعن تقديم البرامج الدرا�سية الجامعية الم�ؤهلة للدكتوراه والماج�ستير والبكالوريو�س في  جميع 
وتنفرد هذه الجامعة ب�أن �أكثر الأ�ساتذة القائمين لتدري�س اللغة العربية وال�شريعة و�أ�صول الدين هم من العرب المتخ�ص�صين ممن يحملون 
درجة الدكتوراه، و�أي�ضا طريقة التدري�س هي الطريقة العلمية المدرو�سة المتبعة في الجامعات العربية في م�صر والمملكة العربية ال�سعودية. 
ولا �شك في �أن هذه الجامعة ت�ؤدي �أثراً ح�سا�ساً لخدمة اللغة العربية، والثقافة الإ�سلامية، كذلك العلوم الع�صرية، حتى ي�ستطيع المتخرج �أن 
يوجه التيارات الجارفة التي تثيرها الفرق ال�ضالة، �أعداء الدين الإ�سلامي الحنيف، التي تركز �أكثرها في �شبه القارة الهندية والباك�ستانية 

من قرون بعيدة.

جامعة البنجاب بمدينة لاهور: 
هذه الجامعة من �أقدم الجامعات في الباك�ستان، �أن�شئت في منطقة بنجاب قبل ت�أ�سي�س باك�ستان �إذ �أن�شئت عام 1868م. �إن ق�سم اللغة 
العربية بجامعة بنجاب بد�أ ف�صول الماج�ستير في �سنة 1888م فقد م�ضى على �إن�شائه قرن وربع قرن من الزمان. وقد ا�ستقبل هذا الق�سم 
عدداً من الأ�ساتذة الأفا�ضل وجهابذة العلم والأدب الأجلاء الذين تركوا �آثاراً �أدبية خالدة تدلّ على ف�ضلهم ومكانتهم، منهم العلامة في�ض 
الح�سن ال�سهارنفوري" �صاحب ديوان الفي�ض"، والعلامة محمد �إقبال "ال�شاعر القومي لباك�ستان"، والدكتور ظهور �أحمد �أظهر"م�ؤ�س�س 
المجمع العربي الباك�ستاني" وغيرهم. ولايزال يقوم هذا الق�سم العربي بخدمات جليلة م�شكورة لعلوم العربية على م�ستويات مختلقة. وقد 
التي كانت دونت قبل قرن  القديمة  التعليمية  الدرا�سية والمناهج  �إذ تغير نظام المقررات  الت�سعينات  الق�سم نه�ضة عظيمة في  �شاهد هذا 
من زمان في عام 1888م. و �أقيم مختبر لغوي في ق�سم اللغة العربية و�أي�ضاً �صدرت مجلة عربية �سنوية با�سم "مجلة الق�سم العربي" في 
�سنة 1995م. واتخذ "مجل�س الدرا�سات العربية بجامعة بنجاب" قرارا في �سنة 1999م بجعل العربية لغة التعليم والتدري�س في الف�صول 
الدرا�سية وفي الاختبارات وكتابة البحوث العلمية والر�سائل الجامعية في جميع �أق�سام اللغة العربية التابعة لجامعة بنجاب بلاهور.)32( �أما 
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ال�شهادات العلمية التي يمنحها ق�سم اللغة العربية فهي: �شهادة الماج�ستير في اللغة العربية و�آدابها، و�شهادة الماج�ستير الفل�سفة )ايم.فل(، 
و�شهادة الدكتوراه، و�شهادة الدبلوم العالي في اللغة. وقدح�صل على هذه ال�شهادات �إلى الآن �آلاف الطلاب المواطنين والأجانب،منهم الطلبة 
والطالبات من البلاد العربية والإ�سلامية والأجنبية المختلفة. ولا ريب في �أن جامعة بنجاب لها ن�شاطات ومحاولات لن�شر اللغة العربية في 

باك�ستان وخارجها، ولا تزال تعلب دوراً وا�سعاً هاماً في �سبيل تعليم اللغة العربية ون�شرها على نطاق وا�سع.

الجامعة الوطنية للغات الحديثة ب�إ�سلام �آباد: 
اللغة  بتدري�س  �أي�ضا يقوم  العربية  اللغة  يوليو 1970م. ويوجد فيها ق�سم  �آباد في  �إ�سلام  للغات الحديثة في  الوطنية  �أ�س�ست الجامعة 
العربية الحديثة با�ستخدام �أحدث الطرق ال�سمعية والب�صرية. ويقدم هذا الق�سم الدرا�سات المختلفة لنيل ال�شهادة الأ�سا�سية والدبلوم في 
العربية و دبلوم المهارة في الترجمة و�شهادة الماج�ستير والدكتوراه. وهو �أنجح الأق�سام العربية في باك�ستان من حيث طرق تدري�س ومهارة 
طلابه في اللغة العربية نطقا وكتابة وفهماً.)33( ومن المعلوم �أن جميع المناهج الدرا�سية باللغة العربية و �أن هذه الكتب ت�ؤدي دوراً وا�ضحاً 
العربية  اللغة  التدري�س هي  الم�ستعملة في  اللغة  �أن  الهامة  الأمور  ومن  مفيدة.  علمية  بطرق  و�إ�شاعتها،  وتطورها  العربية،  اللغة  ارتقاء  في 

بالطريقة المبا�شرة.

جامعة بهاء الدين زكريا بملتان: 
تعد مدينة ملتان �أقدم مدينة و�صلت �إليها اللغة العربية، ويقول الإ�صطخري بهذا ال�صدد: " ول�سان �أهل المن�صورة والملتان ونواحيها 
العربية وال�سندية")34( هذه المدينة �أ�شتهرت بالعلماء وال�صوفياء كما يدل ا�سم الجامعة من�سوب �إلى ال�شيخ بهاء الدين زكريا الذي كان 
عالماً كبيراً في ذاك الوقت. قامت جامعة بهاء الدين زكريا �سنة 1975م، ون��شأ ق�سم اللغة العربية في �سنة 1985م. ولا يزال يقوم هذا الق�سم 
بخدمة العلوم العربية في م�ستوى الدبلوم والماج�ستير والماج�ستير الفل�سفة والدكتوراه. وتخرج فيه �إلى الأن كثير من الطلبة والطالبات من 
�أرجاء المختلفة. وجدير بالذكر حاليا بد�أ الق�سم "دبلوم في التحدث في اللغة العربية" لت�سعة �أ�شهر، هذا الدبلوم يفيد للعمال والمنهد�سين 
والأطباء والع�سكريين والعامة النا�س الذين يريدون �أن يعملوا في دول العربية. وتوجد في الجامعة مكتبة كبيرة فيها كتب كثيرة في مجال 

اللغة العربية و�آدابها. 

الجامعة الإ�سلامية بمدينة بهاولبور:
ت�أ�س�ست جامعة عبا�سية في مدينة بهاولبور �سنة 1925م. كانت هذه الجامعة تابعة لجامعة الأزهر في م�صر، بعد ذلك �أكدت حكومة 
الباك�ستانية على ا�ستقلالها، وا�ستبدلت ا�سمها " بالجامعة الإ�سلامية بمدينة بهاولبور ". ق�سم اللغة العربية في الجامعة الإ�سلامية بمدينة 
بهاولبور هوق�سم رائد بين �أق�سام الجامعة. هذا الق�سم ي�ؤدي دوراً هاماً في منطقة بهاولبور. �أما ال�شهادات التي تمنح ق�سم اللغة العربية فهي 
�شهادة الماج�ستير والماج�ستير الفل�سفة والدكتوراه. يعزم ق�سم اللغة العربية �أن يبد�أ ف�صل البكالوريو�س لأربعة �سنوات و�أي�ضاً ف�صول المفتوحة 
بطريق المرا�سلة،والله الموفق. ونال �إلى الآن عدد كبيرمن الطلاب والطالبات �شهادات الدبلوم و الماج�ستير والماج�ستيرالفل�سفة والدكتوراه 

من ق�سم اللغة العربية في الجامعة الإ�سلامية بمدينة بهاولبور. 

جامعة ب�شاور بمدينة ب�شاور:
�أ�س�ست جامعة ب�شاور �سنة 1950م. وبعد �إن�شائها فتحت الأق�سام المختلفة، منها ق�سم اللغة العربية. والمراحل الدرا�سية هي: مرحلة 
البكالوريو�س ومرحلة الماج�ستير ومرحلة الماج�ستيرالفل�سفة والدكتوراه. ومدة الدرا�سة �سنتان في كل مرحلة �إلا الدكتوراه ولها ثلاث �سنوات 

�أو �أكثر، ومن ناحية الأق�سام التي لها دور في تدري�س العربية، وي�ؤدي عملها بنجاح. 
م�ستقلة  جامعة  باك�ستان  حكومة  �أكدت  �سنين  1913م.قبل  عام  الإ�سلامية  الكلية  �أن��شأت  ب�شاور:  بمدينة  الإ�سلامية  الكلية  جامعة 
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وا�ستبدلت ا�سمها " بجامعة الكلية الإ�سلامية ". وق�سم اللغة العربية في جامعة الكلية الإ�سلامية يمنح �شهادات البكالوريو�س والماج�ستير 
والماج�ستيرالفل�سفة والدكتوراه. تخرج منه �شخ�صيات ممتازة من الرجال المثقفين عمليا و�أدبيا وكلهم والحمد لله لهم دور في ن�شر اللغة 

العربية فقد �ألفوا بالعربية كتبا قيمة. 

جامعة كرات�شي بمدينة كرات�شي:
ت�أ�س�ست جامعة كرات�شي في عام 1951م. وفي �أغ�سط�س عام 1955م بد�أ الق�سم العربي، وكان �أول رئي�س لها الأ�ستاذ الأديب عبد العزيز 
اللغة العربية  اللغة القر�آنية ودبلوم في  �أما البرامج الدرا�سية في ق�سم العربي فهي دبلوم في  الميمني، �صاحب التحقيقات الجليلة. )35( 

الحديثة والبكالوري�س والماج�ستير والماج�ستير الفل�سفة والدكتواره. 

جامعة العلامة �إقبال المفتوحة ب�إ�سلام �آباد:
�أ�س�ست جامعة العلامة �إقبال المفتوحة عام 1974م.)36(وتقوم البرامج في م�ستوى الدبلوم والماج�ستير والماج�ستير الفل�سفة . وق�سم 
المرا�سلة والإذاعة المرئية.  الف�صول المفتوحة: عن طريق  الأول،  �أنواع:  التدري�س على ثلاثة  ي�شتمل مراحل  العربية في هذه الجامعة  اللغة 

الثاني، الف�صول المنظمة:التي ي�شغلها �أ�ساتذة بطريق المواجهة. الثالث، تدريب المعلمين. 
خلا�صة القول �إن الجامعات الباك�ستانية الحكومية تقوم ب�أثر ح�سا�س وملمو�س في ن�شر اللغة العربية والثقافة الإ�سلامية، الآن نريد �أن 

نعر�ض بع�ض التو�صيات والملاحظات للجامعات الباك�ستانية الحكومية.
العالمية  الإ�سلامية  لجامعة  خا�ص  الأول  ق�سم  ق�سمين:  على  ت�شتمل  �سابقة(  ودرا�سات  ذاتية  تجربتي  من  التو�صيات)م�ستفادة  هذه 

ب�إ�سلام �آباد وق�سم الثاني لجامعات �أخرى.

التو�صيات لجامعة الإ�سلامية العالمية ب�إ�سلام �آباد: 
ومنح  التدري�س  على  قا�صرة  و�آدابها  العربية  الكلية  ن�شاطات  تكون  لا  وحتى  و�آدابها.  العربية  اللغة  كلية  قبل  من  عربية  مجلة  • �إ�صدار 
كليات  بين  �سامياً  ومركزاً  مكانة مرموقة  ولكي تحتل  والتحقيق،  البحث  ن�شاطاته في مجالات  دائرة  تت�سع  بل  ال�شهادات لطلابه فقط 

اللغة العربية الدولية. 
�سنوات. خم�سة  كل  بعد  الدولي  العربية  اللغة  وم�ؤتمر  �سنة  كل  الوطني  العربية  اللغة  م�ؤتمر  • عقد 

الإ�سلامية. باك�ستان  جمهورية  في  العربية  اللغة  م�شاكل  على  لتغلب  فيه  والتحقيق  التطبيقي  اللغة  علم  على  •  تركيز 
وغيرذلك.  الحديثة  والمقالات  الجامعية  والر�سائل  الكتب  وتحميل  و�آدابها  العربية  اللغة  لكلية  خا�ص  موقع  •  �إجراء 

• ت�شكيل لجنة علمية بين الجامعات الحكومية الباك�ستانية و�إنعقاد الجل�سات مرتين في ال�سنة ويح�ضر فيها الأ�ساتذة والطلاب والعلماء 
الخبراء في مجال اللغة العربية. وكذلك ت�شكيل جاليات الباحثين لطلاب كلية اللغة العربية و�إنعقاد الجل�سات مرة واحدة في الأ�سبوع 

لكي ي�ستفيد الباحثون من الآخرين. 
• ت�أ�سي�س الف�صل الجديد لمرحلة ما بعد الدكتوراه )post doctorate( في�ستفيد الباحثون من الأ�ساتذة العرب.

والوافدين.  الباك�ستانيين  لطلاب  والدكتوراه  الماج�ستيرالفل�سفة  لطلاب  درا�سية  منحة  •  �إجراء 
الحديثة. الطريقة  �ضوء  على  المعلمين  لتدريب  خا�صة  لجنة  و�ضع  من  • لابد 

بها. لغيرالناطقين  العربية  اللغة  معلمي  لإعداد  جديد  معهد  • ت�أ�سي�س 
وغيرها.  البرجكتر  جهاز  طريق  عن  م�شوقة  جديدة  ب�صورة  المحا�ضرات  •  عر�ض 

التو�صيات لجامعات �أخرى: 
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�أن  في  �شك  ولا  والتحقيق.  والبحث  للمحا�ضرة  وغيرها(  العلوي  العر�ض  وجهاز  والر�سوم  ال�صور  )مثل  الحديثة  الو�سائل  • ا�ستخدام 
الو�سائل التعليمية الحديثة لها �أثر فعال في تدري�س اللغات وتكوين المهارات اللغوية �أي الا�ستماع والنطق والقراءة والكتابة.

الحكومية. الباك�ستانية  الجامعات  في  الحديثة  الو�سائل  هذه  ا�ستعمال  على  العربية  اللغة  معلمي  ليدرب  تدريبية  هي�أة  • تحديد 
و�آدابها. العربية  اللغة  تهتم  عربية  مجلة  �إ�صدار  �إلى  تحتاج  الجامعات  • معظم 

الدكتوراه. مرحلة  فيها  تبد�أ  �أن  لابد  المفتوحة  �إقبال  العلامة  • جامعة 
• جامعة البنجاب وجامعة بهاء الدين ذكريا و الجامعة الإ�سلامية بهاولبور كلها تحتاج �إلى بد�أ مرحلة البكالوريو�س لأربع �سنوات �أو �أقل 

�سنتين.
بنجاب. جامعة  في  والدكتوراه  الماج�ستير  مرحلة  في  المقاعد  • �إ�ضافة 

والباك�ستانية. العربية  الجامعات  بين  الجامعية  العلاقات  لإيجاد  علمية  لجنة  • ت�شكيل 
• تحديد لجنة لعقد م�ؤتمرات اللغة العربية في جمهورية باك�ستان الإ�سلامية �سنويا على م�ستوى الوطني و بعد خم�س �سنوات على م�ستوى 

الدولي.
ال�صين  في  �شائع  الدولية،هذا  ال�شبكة  طريق  عن  خا�صة  �أوقات  في  والمتعلم  المعلم  بين  المبا�شر  بالات�صال  العربية  اللغة  تدري�س  • يمكن 

والباك�ستان. وكذلك تعليم العربي بالمرا�سلة طريقة �سهلة يمكن ت�ستعملها جامعات الباك�ستانية الحكومية.
• توزيع ا�ستبيانات على الطلبة والطالبات – ليجيبوا عليها بمو�ضوعية و�أمانة و�شفافية – الهدف منها تقييم المنهج الدرا�سي والزمن و 
طريقة التدري�س والتطبيق ومدى الا�ستفادة من المادة، مع الترك الحرية في ذكر الا�سم للا�ستفادة في تحقيق مزيد من الإنتاج والفعالية 

�أكثر والتح�سين والتطوير ورفع كفاءة التدري�س. 
اللغة  �أ�ساتذة  ب�إيفاد  الباك�ستانية  الجامعات  لم�ساعدة  بها  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم  في  المتخ�ص�صة  العربية  الجامعات  • دعوة 

العربية للتدري�س والإ�شراف على البحوث العلمية.
• النظر في تطوير الكتب والمناهج الدرا�سية بعد كل خم�س �سنوات لكي تتجه �إلى درا�سة الكتب والعلوم الجديدة ل�ضمان م�سايرتها للفكر 

الوطني.
والعربية. الإ�سلامية  والجامعات  الباك�ستانية  الجامعات  بين  والطالبات  والطلاب  الأ�ساتذة  • تبادل 

وغيرها. العربية  اللغة  كتب  وتحميل  الإلكترونية  المكتبات  مواقع  مع  للتعامل  الطلاب  • توجيه 
• تحتاج جامعات باك�ستانية �إلى الأبحاث المطروحة في ميدان تعليم العربية بالن�سبة للمعلم و�إعداده ت�ؤدي �إلى �أن يقف المدر�سون الم�ؤهلون 

في مكانهم ولا يبرحونه.
• عقد الم�ؤتمرات دوريا لمواكبة واقع تعليم اللغة العربية في العالم، والعمل على تطويره مع التركيز على تناول محور واحد في كل م�ؤتمر 

وت�شجيع البحوث الميدانية.
"ايج اي�س كي" باللغة ال�صينية، يعطي من يجتاز هذا  �أو  اللغة العربية على غرار"توفل" باللغة الإنجليزية  • �إقامة اختبارات خا�صة في 

الاختبار �شهادة يكون لها تقدير في تقييمه مثل ال�شهادات العلمية الأخرى.
الل�سانية  الدرا�سات  من  الا�ستفادة  مع  والإملاء  والبلاغة  وال�صرف  النحو  قواعد  تب�سيط  من  يمكّن  بما  العربية  اللغة  ق�ضايا  • معالجة 

المعا�صرة.
اللغات. التقابلية وغيرها من  الدرا�سات  العربية بما في ذلك  الك�شف عن خ�صائ�ص  المعا�صرة في  اللغوية  والبحوث  الدرا�سات  • ت�شجيع 

• �إجراء بع�ض التطبيقات والاختبارات عن طريق البريد الإلكتروني عبر ار�سال ع�ضو هي�أة التدري�س الأ�سئلة والمو�ضوعات على �إيميلات 
الطلبة والطالبات للتعامل وتحل ثم تر�سل �إلى بريد الع�ضو لت�صحيحة.

الأ�ساتذة  معظم  �أن  ووجدت  �أخرى  وجامعة  البنجاب  جامعة  �شخ�صياً  والطالبات،وزرت  الطلبة  مع  العربية  باللغة  التكلم  اهتمام   •
يتكلمون بينهم �أو مع الطلبة والطالبات في خارج الف�صل باللغة الأردية �أو اللغة المحلية، هذا يدل على قلة الاهتمام باللغة العربية.
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